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Manuel utilisateur
how

En choisissant un téléphone Alcatel-Lucent, vous nous faites confiance et nous 
vous en remercions.

La disponibilité de certaines fonctions décrites dans ce guide peut dépendre de la 
version ou de la configuration de votre système. Si votre téléphone fonctionne en 
mode GAP, toutes les fonctions du poste ne sont pas utilisables. En cas de doute, 
consultez le responsable de votre installation.

Alcatel, Lucent, Alcatel-Lucent et le logo Alcatel-Lucent sont des marques 
d'Alcatel-Lucent. Toutes les autres marques appartiennent à leurs propriétaires 
respectifs. Les informations présentées sont sujettes à modification sans préavis. 
Alcatel-Lucent ne peut être tenu pour responsable de l'inexactitude de ces 
informations. Copyright© 2011 Alcatel-Lucent. Tous droits réservés

Comment lire ce guide

De petits icônes ou du texte peuvent venir enrichir ces symboles. Tous les codes 
implicites ou personnalisés sont présentés dans le tableau des codes figurant dans 
le feuillet annexe.

Touches Décrocher/Raccrocher

Touches pour valider ou sélectionner un menu, une option

Touches de navigation : permet de naviguer dans les menus ou 
dans une zone de texte lors de la saisie de caractères ; 

Utiliser les touches du clavier pour saisir des chiffres et des 
lettres.

Information importante

R CLRCLR
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Allumer / éteindre
Raccrocher
Revenir à l'écran d'acceuil / revenir au menu 
précédent
Couper la sonnerie

Icônes de communication

Appel entrant

Appel sortant

Haut-parleur activé

Mode silence activé (Haut-parleur)

Mode silence activé (Microphone)

Touche rouge : Appel alarme 
(Option)

Microphone

 

Voyant lumineux
La signification des LED dépend de la configura-
tion du poste (voir Configurer les états du pos-
te associés aux couleurs de la LED)

Régler le niveau sonore
Valider
Naviguer (haut, bas, gauche, droite)
Raccourcis attribués aux touches de navigation 
(hors navigation)
Activer / désactiver le haut-parleur
Accéder à votre répertoire personnel
Rallumer l'écran

Décrocher
Annuaire d’entreprise

Mode silence (appui long)

Accéder au MENU : Messagerie, Répertoire 
personnel , Menu Réglages , Journal des appels , 
Effacer un caractère

Icônes d’états

Niveau de charge de batterie Rappel de rendez-vous programmé

Qualité de réception radio Poste verrouillé

Appels filtré Appels manqués

Mode silence activé

Prise casque

Ecran rétro-éclairé 
L'écran s'éteint automatiquement après quelques secondes 

d'inactivité. Pour le rallumer, appuyez sur la touche 

Activer / désactiver le haut-
parleur
Journal des appels (Bis)
Verrouiller/déverrouiller le clavier
Valider
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1.1 Mettre en place la batterie
•Mettre en place la batterie

•Pour la retirer

1.2 Charger la batterie du téléphone

Avant d'insérer le module de 
batterie dans le téléphone, 

s'assurer que le verrou est en 
position déverrouillé.

Tout en maintenant le module 
de batterie en position, 
mettre le verrou sur la 

position 'verrouillé'.

Vérifier que le module de 
batterie est bien installé 

dans son logement.

Mettre le verrou sur la 
position déverouillé.

Soulever le module de 
batterie par le bas

Vous pouvez maintenant 
lever le module de batterie.

3

3

Il est important de charger complètement la batterie de votre téléphone 
avant sa première utilisation.

Connecter le chargeur et placer le téléphone 
dans le support de charge. Le voyant lumineux 
du chargeur s'allume. Le voyant batteries est 
en mode charge sur l'écran.
Si la batterie est totalement déchargée, un 
temps de charge de plusieurs minutes est 
nécessaire avant que le poste ne se rallume.

Un emplacement à l'arrière du chargeur est 
réservé pour charger une batterie 
supplémentaire :

• Ouvrir le clapet de protection à l'arrière 
du chargeur

• Placer la batterie dans l'emplacement 
réservé

• Une LED s'allume pour signaler que la 
batterie est bien placée et est en charge

Le temps de charge de la batterie est de 6 heures.
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Charge de la batterie

1.3 Mettre en marche le téléphone

1.4 Installer un périphérique Bluetooth (appairage)

Installer le module Bluetooth

Batterie pleine charge (75% - 100%)

Batterie à moitié chargée (33% - 75%)

Batterie faible (0% - 33%)

Batterie complètement déchargée (0%)

Charger régulièrement le téléphone. Le téléphone peut être en position 
arrêt ou marche.
Si le téléphone est inutilisé et reste hors du chargeur pendant plusieurs 
semaines, retirer sa batterie et la ranger à part.

Appui long
• Appuyer sur la touche allumer/éteindre (appui long).
• Attendre quelques instants (environ 3 s)
• Votre téléphone est en marche

Appuyer sur la même touche (appui long) pour éteindre le poste.

CLR

Avant d'utiliser un périphérique Bluetooth avec votre poste, vous devez 
installer le module Bluetooth de votre poste.
Pour plus d'information, contactez votre installateur ou administrateur.

Vous devez être en 
possession du 

module Bluetooth 
pour votre poste

• Eteindre le poste
• Mettre le verrou sur la 

position déverouillé.
• Soulever le module de 

batterie

• Insérer le module Bluetooth 
(Vous devez entendre un click 
lorsque le module est en 
place)

• Mettre en place la batterie 
• Rallumer le poste

L'heure et la date sont réinitialisées quand  : vous éteignez le poste,
la batterie est déchargée ou enlevée. 
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Activer le Bluetooth

Installer un périphérique Bluetooth (appairage)
Avant de pouvoir utiliser votre périphérique Bluetooth, celui-ci doit être appairer 
au poste. Afin de réaliser cet appairage, le périphérique Bluetooth doit être en 
mode découvrable. Consultez la documentation de votre périphérique Bluetooth 
pour activer le mode découvrable.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu messagerie

Sélectionner l'onglet : Connectivité

Bluetooth
Sélect.

Oui Activer le Bluetooth

Pour désactiver le Bluetooth, suivre la même procédure en sélectionnant 
Non

Si le module n'est pas installé, le menu Bluetooth n'est pas accessible

Votre périphérique Bluetooth est prêt à être appairé

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu messagerie

Sélectionner l'onglet : Connectivité

Search for 
devices
Sélect.

Le poste recherche les périphériques Bluetooth disponibles

Sélect. Sélectionner le périphérique Bluetooth à appairer

Ok Entrer le code PIN du périphérique

Périphérique Bluetooth connecté
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2.1 Accéder au MENU

2.2 Etablir un appel

2.3 Recevoir un appel

Couper la sonnerie

Rejeter l'appel

Menu Sélectionner une fonction du MENU
Il permet d'accéder à toutes les fonctions offertes par votre système.

Sélect. Naviguer dans les menus et sélectionner le menu de votre choix

Messagerie : consulter et envoyer des messages vocaux et textes.

Journal des appels : à partir du journal des appels, sélectioner un des 
derniers appels que vous avez composés

Répertoires : accéder à votre répertoire personnel

Calendrier : gérer vos rendez-vous, vos réunions , programmer une 
heure de rappel de rendez-vous.

Accessoires : accéder aux fonctions calculatrice, chronomètre ou réveil

Réglage : régler le contraste, activer ou désactiver les bips, l'éclairage...

Numéroter
Envoyer l’appel
Vous êtes en communication

Raccrocher, pour terminer un appel

Pour un appel à l’extérieur, composer le numéro d'accès à l'extérieur 
avant le numéro de votre correspondant. (0 par défaut).
Pour le standard, composer le '9' (par défaut).

R

CLR

 Un appel arrive : décrocher

Vous êtes en communication

 raccrocher, pour terminer un appel

Vous pouvez également configurer votre poste pour répondre à un appel 
en appuyant sur n'importe quelle touche ou automatiquement sans appui 
de touche ; (voir: Configurer les touches pour répondre à un appel).

Silence Votre poste ne sonne plus mais vous pouvez à 
tout moment répondre à l'appel

Rejeter

OU

R

CLR

CLR
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2.4 Recevoir un appel interne en interphonie
En mode interphonie, votre poste répond automatiquement à un appel entrant.
activer l’interphonie

2.5 Appeler par votre répertoire personnel (n° individuel)

2.6 Programmer votre répertoire personnel 

Il existe 4 types de numéro : 
• Domicile
• Mobile
• Bureau
• Autre

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Profils
Sélect. Accéder aux profiles du poste

Sélect. 
Profil
Sélect.

Accéder aux profiles du poste

Main libres Choisir le profil : Main libres

Sélect. Activer l’interphonie

Le mode interphonie reste activé après la fin de la communication.

Le mode interphonie reste activé tant que le profil du poste n'est pas 
modifié par l'utilisateur.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder à votre répertoire personnel

• Sélectionner le nom de la personne que vous souhaitez joindre
• envoyer l'appel

Accès rapide ; (par défaut) : Touche navigateur haut 

Vous pouvez rechercher un nom dans votre liste de contacts en entrant la 
première lettre du nom.

R

Sans carte mémoire, votre répertoire personnel peut contenir jusqu'à 20 
contacts (200 contacts avec une carte mémoire). Un contact peut contenir 
jusqu'à 4 numéros.
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2.7 Numérotation rapide

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder à votre répertoire personnel

Nouveau 
contact

Positionner le curseur (surbrillance)

Sélectionner le type de contact (Domicile , Mobile , Bureau , Autre)

Ajouter

Enreg. Saisir le numéro

Enreg. Saisir le nom

Oui Valider

Pour saisir le nom : les touches du clavier numérique comportent des 
lettres que vous pouvez afficher par appuis successifs.
Exemple : appuyer 2 fois de suite sur la touche 8 pour afficher la lettre 'U'. 

Cette fonction permet d'associer un contact ou un code de fonction à une 
touche du clavier. Ainsi, un appui long sur cette touche du clavier lancera 
automatiquement l'appel vers le contact ou activera le service associé à 
cette touche.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder à votre répertoire personnel

Plus
Numéro 
abrégé
Sélect.

Sélectionner un de vos contacts

Ajouter
Replace
Suppr.

sélectionner la touche à programmer (0 à 9).
Suivant le cas, vous pouvez ajouter, remplacer ou supprimer le 
numéro ou le service associé à la touche.

Retour à la page d'accueil
CLR
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2.8 Appeler votre correspondant par son nom (annuaire de 
l’entreprise)

2.9
Demander un rappel automatique lorsque votre correspondant 
interne est occupé

Le poste du correspondant interne que vous cherchez à joindre est occupé, vous 
voulez qu'il vous rappelle dès qu'il sera libre.

Cette fonctionnalité est disponible uniquement si le système le permet. 
Contactez votre administrateur pour savoir si vous pouvez utiliser cette 
fonctionnalité.

Accéder au répertoire d'entreprise

Entrer les lettres du nom de votre correspondant(1)

appuis 
successifs Sélectionner le nom de la personne que vous souhaitez joindre

Afficher plus d'information sur le nom affiché (numéro)

Envoyer l'appel

(1) Pour saisir le nom, appuyer sur les touches contenant les lettres du 
nom à saisir. Le système affiche tous les noms possibles trouvés dans 
l'annuaire. Par exemple, vous recherchez 'Smith', tapez la touche 7 pour le 
'S', 6 pour le 'm', 4 pour le 'i', 8 pour le 't' et 4 pour le 'h'.

R

R

0

#

Entrer le code de la fonction : Rappel automatique

Si un correspondant vous a laissé une demande de rappel, vous pouvez la 
consulter en décrochant et en composant le code de consultation des 
personnes à rappeler.

Cette fonctionnalité est disponible uniquement si le système le permet. 
Contactez votre administrateur pour savoir si vous pouvez utiliser cette 
fonctionnalité.
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2.10 Journal des appels
Tous les appels entrants, sortants, manqués ou non répondus figurent dans le 
journal d'appel.

2.11 Activer / Désactiver la fréquence vocale
En cours de communication, vous devez parfois émettre des codes en fréquences 
vocales, par exemple dans le cadre d’un serveur vocal, d’un standard automatique 
ou d’un répondeur consulté à distance.

Appel Accéder au journal des appels

Tous les appels entrants, sortants, manqués ou non répondus figurent 
dans le journal d'appel.
Sélectionner le journal souhaité :

 tous les appels
 appels répondus
 appels émis
 appels manqués

Sélectionner un correspondant depuis le journal d'appels

Pour voir les détails sur votre correspondant

Plus A partir du journal des appels, vous ouvez enregistrer le correspondant 
dans vos contacts, envoyer un message au correspondant,...

Le journal des appels peut également être ouvert à partir du menu .

vous êtes en communication

Appuyer sur la touche étoile (appui long).

La fonction est automatiquement annulée avec l’arrêt de la 
communication.
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3.1 Introduction
Votre système vous offre un grand nombre de services et de fonctions. Pour 
activer une fonction en cours de communication, entrer directement le code de 
la fonction. Pour connaître la liste des codes de fonction, contactez votre 
installateur ou administrateur.

3.2 Activer / désactiver le haut-parleur

3.3 Vous isolez de votre correspondant (secret)
En communication, vous souhaitez que votre correspondant ne vous entende 
plus.

3.4 Appeler un second correspondant

3.5 Recevoir un second appel

Vous êtes en communication

HP act. Activer le haut-parleur

HP désa. Désactiver le haut-parleur

Vous êtes en communication

Muet Le mode 'Secret' est activé. Votre correspondant ne vous entend plus

Micro Votre correspondant vous entend à nouveau

Vous êtes en communication avec un premier correspondant

Composer directement le numéro
Le premier correspondant est mis en attente

Vous pouvez appeler le deuxième correspondant à partir de l'annuaire en 
utilisant les raccourcis du poste pour y accéder.

En communication, un correspondant cherche à vous joindre 
: affichage de l’identité du correspondant
Vous souhaitez lui répondre tout de suite :

Entrer le code de la fonction : Consultation d'un appel en attente
Votre premier correspondant est mis automatiquement en attente
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3.6 Passer d’un correspondant à l’autre (va-et-vient)
Vous êtes en communication avec un premier correspondant et le deuxième est 
en attente. Vous souhaitez passer d'un correspondant à l'autre.

3.7 Transférer un appel
Pour transférer votre correspondant à une autre personne :

3.8 Etablir une conférence

Entrer le code de la fonction : Passer d’un correspondant à 
l’autre (va-et-vient)
Vous êtes en conversation avec le deuxième correspondant et le 
premier est en attente
Entrer le code de la fonction : Passer d’un correspondant à 
l’autre (va-et-vient)
Vous êtes à nouveau en conversation avec le premier correspondant 
et le second est en attente

Vous êtes en communication avec un premier 
correspondant

• Appeler un second correspondant

• Raccrocher la communication en cours
Les deux correspondants sont mis en relationCLR

Vous êtes en communication avec un premier correspondant. 
Un deuxième correspondant est en attente.
Entrer le code de la fonction : Converser avec deux 
correspondants (conférence)
Vous êtes en conférence

Pour annuler la conférence et retrouver votre premier correspondant, 
utiliser la même procédure.



Votre poste s’ajuste à vos besoins4
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4.1 Verrouiller/déverrouiller le clavier

4.2 Régler votre sonnerie
Votre poste contient plusieurs mélodies que vous pouvez assigner à différents 
types d'appel.

•Choisir la mélodie

•Régler le volume de la sonnerie

4.3 Activer/désactiver le mode silence

Verr. Verrouiller le clavier

Déverr. Déverrouiller votre poste

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Sons & alarmes

Sélect. Sélectionner le type d’appel auquel associer la sonnerie

Sélectionner la mélodie de votre choix

Lire
Arrêter
Sélect.

Vous pouvez : écouter/arrêter la mélodie et sélectionner la mélodie

Volume 
sonnerie
Sélect.

sélectionner le type d’appel auquel associer la sonnerie

Sélectionner le volume de votre choix

Ok Valider

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Général

Profils
Sélect.
Sélect. 
Profil
Sélect.
Muet
Sélect. Mode silence activé
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4.4 Activer / désactiver le vibreur

4.5 Choisir la langue

4.6 Régler l'heure et la date

Accès rapide : # (appui long) 
Cette touche vous permet de passer du mode normal au mode silence et 
inversement

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Sons & alarmes

Vibreur
Sélect.

Sélect.

• Désactivé : vibreur désactivé
• Vibr. puis sonner : le poste vibre puis sonne
• Vibrer seulemt : le poste vibre et ne sonne pas
• Vibrer et sonner : le poste vibre et sonne alternativement

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Général

Langue
Sélect.

Sélect. Sélectionner la langue de votre choix

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Général

Heure & 
date
Sélect.
Heure
Sélect.

Enreg. Régler l'heure

Plus Choisissez le format de l'heure

Date
Sélect.

Enreg. Entrer la date

Plus Choisissez le format de la date
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4.7 Utiliser les profils pour personnaliser votre poste
Utiliser les profils pour personnaliser votre poste.
Vous pouvez configurer les fonctions suivantes pour chaque profil :

• Volume sonnerie , Sonnerie externe , Sonnerie interne , Sonn. appel inconnu , 
Sonn. urgence : Mélodie suivant le type d'appel entrant

• Sonn. msg normal , Sonn. msg urgent : Mélodie suivant le type d'appel entrant
• Augm. volume sonn. : Sonnerie progressive
• Volume alarme , Alarme , Augm. vol. alarme : Volume et type de mélodie de l'alerte
• Vibreur : Vibreur
• Son touche : Un bip est émis à chaque appui touche
• Confirmation son : Un bip est émis à chaque confirmation
• Avert. Couverture : Une alerte est émise lorsque votre poste sort de la couverture DECT
• Bip chargeur : Une alerte est émise lorsque votre poste est en charge

Sélectionner un profil 

•Modifier un profil

4.8 Personnaliser l'affichage du poste

Changer le fond d'écran :

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Général

Profils
Sélect.
Sélect. 
Profil
Sélect.

Sélect. Sélectionner un profil

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Général

Profils
Sélect.
Modif. profil
Sélect.

Sélect. Sélectionner et modifier la fonction souhaitée (Suivre les 
instructions affichées à l'écran)

Vous pouvez rétablir les valeurs par défaut en sélectionnant Réinit. 
profils.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Afficher

Fond 
d'écran
Sélect.
Sélect.

Vous pouvez choisir d'afficher une image, d'utiliser le thème actif ou 
laisser l'écran vide
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Changer le thème de votre téléphone

Définir l'écran de démarrage

Configurer l'économiseur d'écran

4.9 Configurer les touches pour répondre à un appel

4.10 Durée de communication et nombre de messages

Thèmes
Sélect.
Sélect.

Sélectionner le nouveau thème souhaité dans la liste

Ecrand'accu
eil
Sélect.
Sélect.

Vous pouvez choisir d'afficher une image, d'utiliser le thème actif ou 
laisser l'écran vide

Econimie 
énergie
Sélect.

Enreg.

• Première valeur : entrer le nombre de secondes après lequel 
l'écran devient moins lumineux

• Seconde valeur : entrer le nombre de secondes après lequel 
l'écran s'éteint (à partir du moment où l'écran est moins 
lumineux)

Par défaut, vous répondez à un appel en appuyant sur la touche 
décrocher. Vous pouvez également configurer votre poste pour répondre 
à un appel en appuyant sur n'importe quelle touche ou automatiquement 
sans appui de touche.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Appels

Mode 
Réponse
Sélect.

Sélect.

Vous répondez à un appel
• Normal : en appuyant sur la touche décrocher
• Une touche : en appuyant sur n'importe quelle touche
• Réponse auto. : le poste décroche automatiquement

Votre poste vous permet de connaître le temps des appels sortants et le 
nombre de messages envoyés.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Appels

Unités
Sélect.

Réinit.
Oui Remise à zéro de tous les compteurs
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4.11 Filtrage d’appel
Vous pouvez choisir d'accepter ou de rejeter les numéros définis dans la liste des 
appels filtrés

4.12 Configurer votre poste en charge
Vous pouver définir le comportement du poste pendant la charge.

4.13 Raccourcis attribués aux touches de navigation (hors navigation)
Vous pouvez attribuer une fonction pour chaque touche de navigation.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Appels

Filtre 
appelants
Sélect.

Mode
Sélect.

• Accepter liste : accepter les appels figurants dans la liste des 
appels filtrés

• Bloquer liste : rejeter les appels figurants dans la liste des appels 
filtrés. Un onglet spécifique est visualisé pour les appels entrants 
automatiquement rejetés. Le détails des appels rejetés sont 
affichés dans le journal des appels manqués. 

• Filtre désactivé : désactiver le filtrage
Liste
Sélect. Définir la liste des appels filtrés

Ajouter Ajouter un numéro à la liste depuis votre répertoire personnel ou en 
entrant le numéro

Plus
• Modifier : modifier le numéro filtré sélectionné
• Suppr. : supprimer le numéro filtré sélectionné
• Supprimer tout : supprimer la liste complète

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Appels

Charge 
silencieuse
Sélect.

Mode
Sélect.

• Désactivé : désactiver la fonction
• Discon. : Les appels sont automatiquement rejetés
• Muet : la sonnerie et le vibreur sont désactivés pendant la charge

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Appels

Raccourcis
Sélect. Sélectionner un raccourcis et lui attribuer une fonction

Sélect.
Sélect. Sélectionner un raccourcis et lui attribuer une fonction

Les raccourcis fonctionnent uniquement hors communication.
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4.14 Configurer les états du poste associés aux couleurs de la LED
Vous pouvez défnir à quel moment la LED s'allumera en rouge, vert et orange, 
suivant un état ou un événement du poste.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Appels

Indication 
LED
Sélect.
Sélect.
Sélect. Choisir la couleur de la LED et choisir l'événement qui allumera la LED



Rester en contact5
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5.1 Introduction
Votre système vous offre un grand nombre de services et de fonctions. Pour 
activer une fonction, hors communication, décrocher votre poste et entrer le 
code de la fonction suivi de ces arguments. Pour connaître la liste des codes de 
fonction, contactez votre installateur ou administrateur.

5.2 Rappeler
Vous pouvez rappeler un numéro depuis le journal d'appels de votre téléphone.

Rappeler le dernier numéro composé (bis)

5.3 Renvoi immédiat vers un numéro 

Vous pouvez programmer une fonction sur une touche de numérotation 
rapide en attribuant le code de la fonction suivi des différents paramètres 
associés à la fonction. Consultez le chapitre : Numérotation rapide.

Appel Accéder au journal des appels

Tous les appels entrants, sortants, manqués ou non répondus figurent 
dans le journal d'appel.
Sélectionner le journal souhaité :

 tous les appels
 appels répondus
 appels émis
 appels manqués

• Sélectionner un correspondant depuis le journal d'appels
• Envoyer l'appel

OU

Appel

Le journal des appels peut également être ouvert à partir du menu .

Vous n'êtes pas en communication
Entrer le code de la fonction : Réémission du dernier numéro 
(bis) 

Code pour associer cette fonction à une touche de numérotation rapide : 
Réémission du dernier numéro (bis).

R

R

Vous n'êtes pas en communication

Entrer le code de la fonction : Renvoi immédiat

Entrer le numéro du destinataire

Lorsque votre poste est renvoyé, vous entendez une tonalité particulière 
après avoir décroché.

Code pour associer cette fonction à une touche de numérotation rapide : 
Renvoi immédiat + Nº destinataire du renvoi.

Votre poste vous permet de programmer d'autres types de renvoi suivant 
le code entré : Renvoi sur occupation, Renvoi sélectif.

R
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5.4 Renvoyer vos appels vers votre messagerie vocale

5.5 Annuler le renvoi

5.6 Initialiser votre messagerie vocale

5.7 Consulter votre messagerie vocale

Vous n'êtes pas en communication

Entrer le code de la fonction : Entrer le code du renvoi souhaité

Entrer le numéro de la boîte vocale

Lorsque votre poste est renvoyé, vous entendez une tonalité particulière 
après avoir décroché.

Code pour associer cette fonction à une touche de numérotation rapide : 
Renvoi + N° boîte vocale.

R

Vous n'êtes pas en communication

Entrer le code du renvoi à annuler

Si vous avez défini un renvoi à une touche de numérotation rapide, vous 
pouvez annuler ce renvoi par un appui long sur cette touche.

Vous pouvez également annuler un renvoi en programmant un autre type 
de renvoi.

R

Vous n'êtes pas en communication

Entrer le code de la fonction : Messagerie

Entrer votre mot de passe puis enregistrer votre nom selon les 
instructions du guide vocal.

R

Un guide vocal indique la présence de messages lorsque vous décrochez 
votre poste.

Vous n'êtes pas en communication ;

Entrer le code de la fonction : Appel BV

Mot de passe

Suivre les instructions du guide vocal

Code pour associer cette fonction à une touche de numérotation rapide : 
Appel BV + mot de passe.

R
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Définir le numéro de la boîte vocale

Consulter votre boîte vocale

5.8 Personnaliser votre accueil vocal
Vous pouvez remplacer l’annonce d’accueil par défaut par une annonce 
personnelle.

5.9 Modifier le mot de passe de votre messagerie vocale

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu messagerie

Accéder aux paramètres de la boîte vocale

N° boîte 
vocale
Sélect.
Entrer le 
numéro
Sélect.

Enreg. Appel BV 

Vous pouvez ajouter votre mot de passe après le code de fonction pour 
accéder directement à votre boîte vocale.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu messagerie

Accéder à votre boîte de réception

ecouter 
msg voc.
Sélect.

Sélectionner le message de votre choix

Suivre les instructions du guide vocal

Vous n'êtes pas en communication

Entrer le code de la fonction : Entrée programmation

Messagerie vocale

Enregistrer l’accueil vocal

Fin de l’enregistrement
Valider

R

1

1

# #

Vous n'êtes pas en communication

Entrer le code de la fonction : Entrée programmation

Options
Mot de passe
Ancien code (4 chiffres)
Nouveau code (4 chiffres)

Valider

R

4 GHI 1

#
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5.10 Autres services

5.11 Messagerie texte

Ce manuel décrit les principaux services offerts par votre poste. N'hésitez 
pas à consulter la table des codes de fonction pour accéder à l'ensemble 
de ces services.

Cette fonctionnalité n'est pas disponible.
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6.1 Enregistrer le téléphone sur un système DECT
Avant de pouvoir passer un appel avec votre poste, vous devez au préalable 
enregistrer le téléphone sur au moins un système DECT.

Lorsque le téléphone n'est pas encore enregistré sur un système, le message 
suivant s'affiche à l'écran : Inscrire.
Avant d'enregistrer le téléphone sur un système DECT, vous devez obtenir les 
informations suivantes auprès de l'administrateur de votre système.

• Code park : utiliser un code park uniquement si plus d'un système DECT est installé dans votre 
système

• DECT system name : nom du système sur lequel vous enregistrez le téléphone. Le nom apparaît 
à l'écran une fois qu'il est entré.

• Phone number : numéro de téléphone affecté à votre téléphone.
Lorsque vous entrez du texte, tel que le nom du système, vous pouvez basculer 
en mode majuscule et accéder au clavier numérique en appuyant successivement 
sur la touche #.
Suivre les instructions suivantes pour enregistrer votre téléphone sur 
un système DECT.

Le téléphone peut fonctionner sur un maximum de 4 systèmes.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Connectivité

Inscrire
Sélect.

Positionner le curseur (surbrillance) : Inscrire

Ok Entrer le code PIN (0000 par défaut)

Sélect. Sélectionner un emplacement libre ou un système existant qui sera 
remplacé

Si il n'y a plus d'emplacement libre, vous devez remplacer un système 
existant pour en ajouter un nouveau.

Code Park
Enreg.

Entrer le code PARK si votre téléphone est couvert par plusieurs 
systèmes DECT

OU

Passer Si seul un système est disponible

code PIN
Ok Entrer le code PIN (0000 par défaut)

Nom 
réseau
Enreg.

Entrer le nom du système

Enreg. Entrer le numéro d'appel affecté à votre téléphone

Caller info
Enreg. Entrer la valeur : "0"

Une fois l'enregistrement terminé, le poste revient automatiquement 
en mode repos. Une fois l'enregistrement terminé, le poste revient 
automatiquement en mode repos.

Vous devez contacter l'administrateur du système pour configurer 
l'accès au répertoire d'entreprise. 
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6.2 Sélectionner votre système téléphonique
Vous pouvez à tout moment basculer d'un système enregistré à un autre.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu de paramétrage du poste

Sélectionner l'onglet : Connectivité

Inscrire
Sélect.

Positionner le curseur (surbrillance) : Inscrire

Ok Entrer le code PIN (0000 par défaut)

Sélect. Sélectionner un système



Utilitaires7
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7.1 Calendrier
vous pouvez gérer et consulter un agenda sur votre téléphone.

Modifier le format du calendier

Sélectionner une date

Programmer un rappel de rendez-vous

Définir quand le rappel sera activé avant le rendez-vous

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu du calendrier

Accéder au calendrier
Plus
Sélect.

• Afficher semaine : Affichage de la semaine
• Afficher mois : Affichage du mois

Accéder au calendrier
Plus
Date 
spécifique

Sélect. Entrer la date

Sélect. Afficher l'agenda de la date sélectionnée

Vous pouvez sélectionner une date avec les touches de navigation.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu du calendrier

Sélect.
Nouveau 
RDV

Ajouter

Contin. Entrer la date

Contin. Entrer l'heure de début

Sélect. Choisir la durée du rendez-vous

Contin. Entrer l'objet du rendez-vous

Contin. Entrer le lieu du rendez-vous

Sélect. ; Définir quand le rappel sera activé avant le rendez-vous

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu du calendrier

Sélect. Sélectionner une date
Afficher l'agenda de la date sélectionnée

Plus Sélectionnner le rendez-vous

Modifier le rendez-vous en renseignant les champs comme décrit 
dans la création du rendez-vous
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Copier un rappel de rendez-vous

Supprimer un rappel de rendez-vous

7.2 Calculatrice

7.3 Chronomètre

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu du calendrier

Sélect. Sélectionner une date
Afficher l'agenda de la date sélectionnée

Copier Sélectionnner le rendez-vous

Modifier le rendez-vous en renseignant les champs comme décrit dans 
la création du rendez-vous

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder au menu du calendrier

Sélect. Sélectionner une date
Afficher l'agenda de la date sélectionnée

Suppr.
Oui Sélectionnner le rendez-vous

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder aux fonctions calculatrice, chronomètre ou réveil

Calculatrice
Sélect.

Saisir un chiffre (touches 0 à 9)

Sélectionner l'opération

Sélect.

Afficher le résultat

Sélect.

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder aux fonctions calculatrice, chronomètre ou réveil

Chronomèt
re
Sélect.

Démarrer Démarrer le chronomètre

Interméd. Faire une mesure intermédiaire (les 2 dernières mesures sont 
affichées)

Arrêter Arrêter le chronomètre

Contin. Reprendre le chronomètre après l'avoir arrêté

Réinit. Remettre à zéro le chronomètre
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7.4 Programmation de réveil

Programmer un réveil récurrent

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder aux fonctions calculatrice, chronomètre ou réveil

Alarmes
Sélect.

Alarme
Sélect.

Enreg. Entrez l'heure du réveil

Eteindre Désactiver un réveil programmé

Menu Accéder au MENU

Sélect. Accéder aux fonctions calculatrice, chronomètre ou réveil

Alarmes
Sélect.
Alarme 
récurrente
Sélect.

Contin. Entrez l'heure du réveil

Sélect.
Ok Marquer les jours où le réveil sonnera et valider

Eteindre Désactiver un réveil programmé

Pour modifier un réveil, le sélectionner et modifier les valeurs.
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Présentation des accessoires8
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8.1 Caractéristiques de l'adaptateur secteur

Entrée : 100/240 V - 50/60 Hz

Sortie : 12 V DC - 500 mA

8.2 Casque / micro externe
Le téléphone dispose sur le côté d’une prise casque/micro externe. Pour 
connaître les caractéristiques des modèles de casques, contacter votre 
revendeur.

8.3 Nettoyer votre téléphone
Votre téléphone ne nécessite pas d’entretien particulier. Cependant, si un 
nettoyage s’avérait nécessaire, utiliser un chiffon doux humidifié.

8.4 Transporter et protéger votre téléphone
Afin de ne pas perdre votre téléphone, prendre l’habitude de le fixer à votre 
ceinture à l’aide du clip. Il peut être placé également dans une sacoche de 
protection.

La prise secteur du chargeur doit être proche du support de charge et 
facilement accessible, afin de servir de dispositif de coupure de 
l’alimentation électrique.

Ne pas utiliser de savon ou de détergent qui risqueraient d’endommager 
les couleurs ou les surfaces du téléphone.

Divers modèles de sacoches de protection sont disponibles. Consulter 
votre installateur. Pour un usage en environnement industriel (présence 
de poussières, limailles, vapeurs d’origines diverses et risques de chutes), 
il est indispensable d’utiliser la sacoche spéciale de protection. Pour une 
utilisation avec sacoche, le clip-ceinture du téléphone doit être retiré.
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Précautions d’emploi / Déclaration de 
conformité
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Instructions de sécurité
Des modifications apportées et non approuvées par le constructreur rendent 
cet équipement inopérable.
Pour limiter les risques d’interférence, on conseille aux personnes pourvues 
d’un stimulateur cardiaque de respecter une distance minimale de 15cm entre 
l’équipement et la zone de l’implant.
Il est recommandé de suivre les consignes de sécurité des zones sensibles aux 
ondes électromagnétiques (hôpitaux...).
Les équipements DECT ne peuvent être utilisés pour l’établissement de liaisons 
entre points fixes que dans la mesure où ces liaisons ne sont pas permanentes et 
que la puissance isotrope rayonnée équivalente à l’antenne est inférieure à 250 
mW.
Les conditions d’accès à un réseau télépoint des équipements DECT doivent 
faire l’objet d’une convention signée avec l’exploitant du réseau télépoint 
autorisé concerné.
Eviter d’exposer le téléphone à des conditions défavorables à son bon 
fonctionnement (pluie, air marin, poussière...).
Vous ne devez pas mettre en marche ou utiliser votre téléphone à proximité de 
gaz ou de liquides inflammables.
L’utilisation des équipements DECT n’est pas garantie contre les brouillages 
provoqués par les autres utilisations autorisées de fréquences radioélectriques.
L’écouteur comprend une partie magnétique pouvant attirer des objets pointus.
Il y a un risque d'explosion si la batterie n'est pas remplacée correctement - 
utilisez uniquement une batterie avec la référence 3BN67202AA (3.7V 
650mAh).
Charge de la batterie : Charge the battery for about 6 hours before initial use.

Déclarations de conformité
EU/EFTA
Cet équipement est conforme aux exigences essentielles de la Directive 1999/5/
CE (R&TTE).
La Déclaration de Conformité peut être fournie par votre installateur.
USA et Canada
Cet équipement est conforme à l’article 15 des réglementations FCC ainsi qu’à la 
norme RSS-210 d’Industry Canada. Son fonctionnement est soumis aux deux 
conditions suivantes : (1) cet équipement ne doit causer aucune interférence 
nuisible et (2) cet équipement doit supporter toutes les interférences reçues, y 
compris les interférences entraînant des effets non voulus. Cet équipement a été 
testé et certifié conforme aux limites définies pour un appareil numérique de 
classe B énoncées dans l’article 15 des réglementations FCC et de l'ICES-003 du 
Canada. Ces limites sont conçues de manière à assurer une protection suffisante 
contre les interférences nuisibles dans un environnement résidentiel. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre des fréquences radioélectriques et 
causer des interférences nuisibles aux communications radio s'il n'est pas installé 
et utilisé conformément aux instructions. Même dans ce cas, des interférences 
peuvent se produire dans une installation particulière. Au cas où cet équipement 
causerait des interférences nuisibles dans la réception de la radio ou de la 
télévision, qui peuvent être décelées en allumant et en éteignant l’équipement, 
l’utilisateur devrait tenter de remédier à ces interférences en contactant le 
revendeur.
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Exposition aux ondes électromagnétiques
Cet appareil a été conçu et fabriqué de façon à ne pas excéder les limitations 
d'émission d'énergie de fréquence radio en SAR (Specific Absorption Rate) 
établies par les différents pays concernés. La valeur du DAS Tête - Head SAR est 
0.09 Wkg limite maximale globalement admise étant de 1.6 Wkg.

Instructions pour l’utilisateur
Plage de température ambiante d’utilisation : -5°C à +45°C (23°F à 113°F)
Cet appareil est compatible avec l’utilisation de prothèses auditives (HAC)
Protection contre les chocs acoustiques
Le niveau acoustique du signal généré par l’écouteur du combiné est inférieur à 
130 dBspl pour un signal transitoire et à 118 dBspl (rms) pour un signal continu.
Directive 2003/10/CE spécifiant les risques liés au bruit au travail
La sonnerie contribue au bruit global journalier ; au réglage maximal, le niveau est 
de 105 dBA à 60 cm du terminal. Pour réduire le niveau, il est conseillé de : 
- diminuer le réglage (9 niveau de 5 dB) 
- programmer une sonnerie progressive.
Son utilisation à l’intérieur des bâtiments est autorisée dans l’ensemble des pays ; 
pour un usage externe, veuillez contacter votre installateur.
Confidentialité
Privacy of communications may not be ensured when using the handset or any 
additionnal BluetoothR device.

Elimination
La collecte de ces produits en fin de vie doit être opérée de manière 
sélective et spécifique à l'équipement électronique et aux batteries.

Alcatel-Lucent, Lucent, Alcatel-Lucent and the Alcatel-Lucent logo are trademarks of 
Alcatel-Lucent. All other trademarks are the property of their respective owners. The information 
presented is subject to change without notice. Alcatel-Lucent assumes no responsibility for 
inaccuracies contained herein. Copyright  2011 Alcatel-Lucent. All rights reserved.
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